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FABIOLA STEVENSON







March 2020
“House of Flowers 3” (Netflix) – English Version – Voice of Carmela
November 2019     SOVAS 2019 Voice Arts Awards Nominee for Body of Work, Foreign Language, Best Voiceover.

November 2019      “El Camino del Artista” “The Artist’s Way” by Julia Cameron - Audiobook Latin American Spanish Narration

September 2019       “La Ultima Viuda” “The Last Widow” by Karin Slaughter - Audiobook Latin American Spanish Narration

September 2019        “Los Testamentos” (The Wills) By Margaret Atwood, Audiobook Latin American Spanish Narration

September 2019
“House of Flowers 2” (Netflix) – English Version – Voice of Carmela

August 2019           “Orphan Train” By Christina Baker Kline -  Audiobook Latin American Spanish Narration

July 2019                 “When God Rescripts Your Life” By Jaci Velasquez - Audiobook Latin American Spanish Narration

July 2019                    “My Boyfriend’s Meds” Spanish ADR Director for Jaime Camil
April 2019                    “Jane The Virgin” Season 5, Spanish ADR Director for Jaime Camil
April 2019
“Bojack Horseman” Season 6 (Netflix) Latin American Spanish Version – Voice of Diane, Ana Spanakopita & Sherona)

April 2019                    “Eclipse” By Stephanie Meyer - Audiobook Latin American Spanish Narration

May 2019 to date
“Zumba” Telenovela – English version Director

April 2019 to August 2019 
 “Jane The Virgin” Season 5, Spanish ADR Director for Jaime Camil

March 2019
“Eclipse” Spanish audiobook narration - Penguin Random House

February 2019
“Narcos” Pilot – English Dubbing Director
February 2019
“Mujercitas” Telenovela – English version Director

November 2018 
“The Princess Diarist” (Los Diarios de la Princesa) By Carrie Fisher - Audiobook Latin American Spanish Narration - Penguin Random House
September 2018 
English ADR Director at Post Haste, Los Angeles CA, for: “Fugitiva” (Netflix)
September 2018 
“Jesus Siempre” - Audiobook Latin American Spanish Narration –Harper Collins Christian
September 2018 
“Jesus Llama” - Audiobook Latin American Spanish Narration- –Harper Collins Christian
August 2018 
“Sabes Quien Es?” by Karin Slaughter - Audiobook Latin American Spanish Narration - Harper Collins
July 2018
“House of Flowers” (Netflix) – English Version – Voice of Carmela

April 2018
“Bojack Horseman” Season 5 (Netflix) Latin American Spanish Version – Voice of Diane, and Ana Spanakopita (Directed some episodes)
February 2017 to date


English ADR Director at VOXX Studios, Los Angeles CA, for: “Olvidé que te quería”  “Mis Tres Marías”, “La Selección”, “Para Verte Mejor”, amongst others.
December 2017         “Molly’s Game” (La Apuesta de Molly)

                                     Audiobook Latin American Spanish Narration -–Harper Collins 
October 2017            “La Buena Hija” (The Good Daughter)

                                     Audiobook Latin American Spanish Narration - Harper Collins
August 2017              48 Hour Film Festival - “Ofelia” - Director - 17 Nominations, 8 wins, including Best film, and Best Runner up Director - Represented Los Angeles at the Filmpalooza Festival in Paris France, 2018
June -  September 2017   “RMD Garage” (Discovery)  Latin American Spanish dubbing Director

June -  August 2017     “Stranger” (Netflix) Latin American Spanish Version                          Voice of Doona Bae.
June -  August 2017     “Stranger” (Netflix) Latin American Spanish dubbing Director
November 2017  to March 2018
 “Jane The Virgin” Season 4, Spanish ADR Director for Jaime Camil

April – July 2017          “Bojack Horseman” Season 4 (Netflix) Latin American Spanish Version – Voice of Diane, Vanessa Gecco, & ADR Translation

December 2016
“Una Buena Chica” (A Good Girl) 

Audiobook – Latin American Spanish Narration – Eve - Harper Collins
November 2016  to date
 “Jane The Virgin” Season 3, Spanish ADR Director for Jaime Camil
August 2016
“Deepwater Horizon” Latin American Spanish version – Voice of Gina Rodriguez

June - August  2016   “Narcos” Season 2 - Descriptive audio Director
July 2016
   “Nerve” Latin American Spanish Version – Voice of Emily Meade
April – July 2016          “Bojack Horseman” Season 3 (Netflix) Latin American Spanish Version – Voice of Diane, Vanessa Gecco, Ana Spanakopita & ADR Translation

March 2016                    “Regalo De Boda” (Wedding Gift) 

                                        Audiobook Latin American Spanish Narration

November 2015 – May 2016


 “Jane the Virgin” Season 2,  Spanish ADR Director for Jaime Camil

October 2015                 “The Hunger Games: Mockingjay-Part 2” Latin American Spanish Version- 

                                        Voice of Julianne Moore

September 2015            “The Last Witch Hunter” Latin American Spanish Version- 

                                        Voice of Julie Engelbretch

July 2015                        “Sinister 2” Latin American Spanish version - Voice of


Shannyn Sossamon

June 2015                      “Bajo La Misma Estrella” (The Fault In Our Stars)

                                        Audiobook Latin American Spanish Narration - Harper Collins
April - May 2015 
“Jane the Virgin” Season 1, Spanish ADR Director for Jaime Camil
March 2015
“Bojack Horseman” Season 2 (Netflix) LAS Version – Voice of Diane & ADR Translation
February 2015
“Insurgent” LAS Version – Voice of Kate Winslett

January 2015
“The Lazarus Effect”  LAS Version – ADR Translation

September 2014
“The Hunger Games: Monckingjay- Part 1” LAS Version- Voice of Julianne Moore

July 2014
“Bojack Horseman” Season 1 (Netflix) LAS Version – Voice of Diane & ADR Translation

March 2014
“Divergent” LAS Version – Voice of Kate Winslet

January 2014
“Non-Stop” LAS Version – Voice of Julianne Moore

June 2013 to date
CBS “Bold & The Beautiful” LAS Version – Voice of Rena Sofer – Quinn Fuller – Directing on and off

May 2013
“Now You See Me” LAS Version – Voice of Melanie Laurent

October 2012
“Breaking Dawn Part 2” LAS version – Voice of     Kristen Stewart

Nov 2011 to June 2012
Saban Brands, Technical Services

October 2011
“Breaking Dawn Part 1” LAS version – Voice of     Kristen Stewart

June 2010
“Eclipse” The Twilight saga, LAS version – Voice of          Kristen Stewart

October 2009
“New Moon” The Twilight saga, LAS version – Voice of          Kristen Stewart

December 2008
“The Unborn” LAS translation for subtitles

November 2008
“Twilight” LAS version – Voice of Kristen Stewart

July 2008

Final mix supervision - LAS version of “Clone Wars” at                Sky  Walker Ranch.

Jan 1999 to May 2008
Sony Pictures Entertainment
Manager International Dubbing

In Charge of overseeing the dubbing process of all series, and features for Latin America, French Canada, Asia & foreign language features dubbed into English, for DVD and TV. Dubbing and subtitling for EPK’s  dubbing of added value, blogs, clips and mobile product into several languages.

Ordering of dubbing material and it’s distribution to vendors.

Supervision of final mixes, for theatrical projects.

M&E tracks, and review of LAS adaptations.

English ADR supervisor for:

- Curse of the Golden Flower

- House of Flying Daggers

- The Assassin

- The Crime of Father Amaro

- CJ7

(Amongst others)

1997 to 1998   
DreamWorks International Productions 
Dialogue Recording Supervisor of the 

following:


“Mouse Hunt” LAS Version (ADR & Mix)


“Amistad” Thai Version (ADR & Mix)


“Deep Impact” Castilian Version (ADR & Mix)


“Prince of Egypt”  LAS, Castilian, Slovakian, 
Czech, Norwegian and Brazilian Portuguese 
versions.


“ANTZ” Castilian Version (ADR & Mix)

1995 to Nov 97
Disney Character Voices International, México 
Creative Manager 

In charge of overseeing the complete dubbing process (including songs) for Live action/ animated Theatricals, series, home video and TV. movies distributed in México and Latin América. Recording and overall supervision of Interactive projects (i.e. CD ROM) This process consisting of, studio assignment, translation supervision, casting, actual recording supervision, quality control, and everything needed to achieve the effective and successful completion of a project.

Some of the projects supervised:

“Hercules” LAS Version (ADR & Mix)

“Lady and The Tramp” LAS Version (ADR & Mix)

“James and  the Giant Peach” LAS Version (ADR & Mix)

“Toy Story 2” LAS Version (ADR & Mix)

1995
Spanish voicemal prompts for GTE & Pacific Bell

1986-1994
Magnum Video, Los Angeles, CA., Roman 
Sound, Los Angeles, CA, Intersound, Inc. Los 
Angeles, CA., worked as voice over talent, did 
narration and translations for (ADR) 
Automated Dialogue Replacement.

1989-1993
Intersound, Inc. Los Angeles, CA.


Production Coordinator

Responsible for casting and scheduling actors for the dubbing of films into foreign languages, and preparing their payroll.


Created credit sequences for films and series, 
using a Quantafont Character Generator.


Prepared cost analysis for all projects. 
Performed 100% Quality Control of English 
and Spanish subtitled films. Formulated each 
step needed to achieve the effective 
completion of a project.


Kept constant communication with clients to 
inform them of the progress of their project. 
Clients such as Buena Vista International,
Paramount Pictures, RCA 
Columbia Tri-Star, 20th Century Fox among 
others.

1986-1988
Intersound, Inc. Los Angeles, CA.


Subtitle Supervisor


English to Spanish translation, imputing 
subtitles into the computer for final layback 
and complete Quality Control, prior to delivery 



of final product.

Computer Experience:
Mac & PC Computers

Programs: Microsoft word, Microsoft file, File Maker Pro, Excel, Lotus Notes, Power Point

Education:  1983-1986
High school, Colegio Franco Español, 
México City.

                   1986-1988
Los Angeles Valley College, Los Angeles, CA



Public Relations, Psychology, Interior Design & Art.

                   1988-1989
Los Angeles Valley College, Los Angeles, CA


Italian

Some Special Skills:

Fluent Spanish & English, (ADR) adaptation,     
       (English to Spanish), highly organized, dubbing for 48 years.

References:

Claudia  Gvirtzman  Claudiadub@aol.com


Jody Toll                
     jtoll1@aol.com


Javier Ponton
javier@pontonworldwide.com
Links:   

http://fabiolastevenson.com/FS.COM/Home.html
http://fabiolastevenson.voice123.com
                        https://www.facebook.com/fabiolastevensonactriz



 (818) 383-5554 Mobile     
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